| Radio Control

' World Championship

F 5 Ljungbyhed Sweden

i 9 - 15 Aug. 1965

Kungl. Svenska Aeroklubben
(Royal Swedish Aeroclub)

Pris 4 Kr. Programmet berittigar till entré under _'
tavlingsdagarna.



This Radio Control World Championship is sponsored by

AB TETRA PAK

Lund Sweden

/A\®

TETRA

/ PAK\

THE ROYAL SWEDISH AERO CLUB
PRESENT THE

@ 1965
, WORLD
 CHAMPIONSHIP

FOR RADIO-CONTROLLED
MODEL AIRCRAFT

AUGUST 12-13-14

q AT R.S.AF.

LJUNGBYHED - SWEDEN

(By kind permission of Colonel B. Bellander and
the R.S.A.F.)

The Chamionship will be run in accordance with the
regulations of the Federation Aeronautique Inter-
nationale.

e e e e S
The Royal Swedish Aero Club Committe.
Chairman: Bengt Petri
1st vice-Chairman: Carl Ljungberg
2nd vice-Chairman: Bertil Florman
Bjorn Lindskog

Ake Rehnberg
Bengt Bellander
H. Winberg
Sune Stark




an idea
conquering the
world

The brilliant idea that, from a reel of paper, it would be possible to form a tube to
be sealed alternate but opposite directions, thus forming a tetrahedron, was the
foundation of the World success of the Tetra Pak method of packaging liquids.
Additionally the continuous method of filling liquids enables such liquids to be
packed with the total exclusion of air from the package.

These two factors alone make it possible to produce a volume package that
requires less materials than any other package for the same volume of liquid, thus
making Tetra Pak the most economic container for milk, fruit drinks, and other
liquids, or semi-liquids.

Pasteurized milk in
Tetra Pak in 60 countries.

Because it is practical, hy-
gienic and economic, Tetra
Pak is used in 60 countries of
the World and is the leading
single use-container for milk
in 4 of the 5 Continents.

The name that is a guarantee
of practical, hygienic and
economic packaging of milk,
and other products

Aseptically packed milk
stays fresh for weeks.

Bacteria-free milk aseptically
packed in sterile Tetra Pak
paper gives to milk an un-
refrigerated, yet wholesome
and palatable life of four
weeks.

LUND SWEDEN

Tetra Pak Brik — 100 % one-
way distribution

The Tetra Pak rectangular
carton can be stacked or
wrapped in modules, e.g. 12,
24, 36 rectangular cartons to
a wrapped parcel.

TETRA PAK

fPAKE

CONTEST OFFICIALS

F.A.l. JURY:

Dr. W. A. Good U.S.A.
H. J. Nicholls Great Britain
S. Pimenoff Finland
JUDGES:

S. Uwins Great Britain
S. Heiret Norway
N. Trumpfheller W. Germany
G. Gabbert U.S.A,
L. Leroy Belgium
J. Schwabe Denmark

CONTEST DIRECTOR:
G. Hofmann

EXECUTIVE DIRECTOR:
R. Dilot

CHIEF RECORDER:
L. Hansson

PRESS OFFICER:
B. Beckman

R.S.A.F. DELEGATE:
Captain O. Rudbeck

K.S.A.K. Members will officiate as Time-
keepers, Recorders and Marshals.
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The organisers wish to express their in-
debtedness to: The Officers and perso-
nell of R.S.A.F., Ljungbyhed



ADDRESS OF WELCOME

Colonel Bjorn Lindskog, general sec-
retary of the KSAK

The KSAK (the Royal Swedish Aero
Club) the world’s oldest aero club but
one was founded in 1900 and has
been selected by the F.A.l. to orga-
nize the 1965 World Championship
for Radio-controlled Model Aircraft.
The KSAK are very proud of the con-
fidence shown to them and bid all the
participating nations welcome to
Sweden and to the fourth World
Championship for Radio-controlled
Model Aircraft.

The competition is arranged in close
co-operation with the R.S.A.F. Station
Commander of Ljungbyhed and the
help of R.S.A.F.

The KSAK is the civil organisation
the aim of which it is to co-ordinate,
popularize and increase the under-
standing of the different branches of
flying. Subsequently even the organi-
zed activity of model aircraft belongs

to the KSAK.
Radio-controlled aircraft, for which

these World Championships have

been arranged, represent the most
advanced branch of model aircraft.
The KSAK appreciates the value of
the development work which the dif-
ferent participants of the World
Championship have carried out in
completing their models and equip-
ment. A development work of a very
high technical standard has here been
achieved.

We hope that the competitors of the
different countries, many of whom
have travelled a great distance, will
feel at ease in Sweden and that you
will find Ljungbyhed and the World
Championship worth the long journey.

KSAK also bid the spectators wel-
come and are convinced that you will
find our hobby interesting and inspi-
ring.

KSAK (Kungliga Svenska Aeroklub-
ben) virldens nast &dldsta Aeroklubb
grundad &r 1900 har av FAI blivit ut-
sedd att arrangera 1965 ars VM for
radiostyrda modeller. KSAK &ar stolt
over detta fértroende och hélsar har-
med alla deltagande nationer vilkom-
na till Sverige och det fjarde VM:et
fér radiostyrda modeller.

Tavlingen arrangeras i ndra samarbe-
te med chefen for Kungl. Krigsflyg-
skolan F 5, Ljungbyhed, och med
Flygvapnets medverkan.

KSAK &r den civila svenska organisa-
tion vars uppgift &r att samordna, po-
pularisera och cka férstaelsen for de
olika grenarna inom flyget. Foljaktli-
gen sorterar dven den organiserade
modellflygverksamheten under KSAK.
Radiokontrollerade modeller, fér vilka
detta VM é&r arrangerat, representerar
den mest avancerade grenen inom
modellflyg och KSAK inser virdet av
det utvecklingsarbete de olika delta-

VALKOMSTHALSNING

Overste Bjérn Lindskog generalsek-
reterare vid KSAK.

garna i detta VM har lagt ner i sin
stravan att fullkomna sina modeller
och utrustning. Ett utvecklingsarbete
av mycket hog teknisk klass har har
utforts.

Vi hoppas att de olika lindernas tav-
lande, varav ménga rest mycket lang
vég, kommer att trivas i Sverige och
att Ni kommer att finna Ljungbyhed
och virldsmisterskapstavlingarna vil
vdrda den langa resan.

KSAK &nskar ocksa publiken vilkom-
men och #r Overtygad om att den
kommer att finna var hobby intressant
och inspirerande.



service
and resources

Today nobody can sell as yesterday! The
retail trade changes structure rapidly, the
demands on hygiene and comfort increase.

Today the package must speak for the pro-
duct, protect it, make it easier to handle.

To pack correctly is not easy. To create a
package which in every detail is exactly the
right one for the topical product takes ex-
perts in many different fields.

The experts are to be found at Akerlund &
Rausing - the leading packaging firm in
Scandinavia. Every time AR starts working on
a new package, a whole string of different
specialists is put on the task. Through the
speciality companies AB Férpackningsser-
vice, Institutet for Férgfoto AB and Svenska
AB Ivers Lee, AR also offer a service that no
other company can place at the service of
its customers.

LETTER OF WELCOME

All competitors and supporters of the
IVth World Championship for Radio-
controlled Model Aircraft are bidden
welcome to the Swedish Airforce
Flying Training School and Ljungby-
hed.

For nearly 40 years this air-base has
been the centre of the basic training
of the Swedish Airforce and we are
glad that you have come together he-
re for these competitions. We hope
that the resources the Airforce is able
to put at your disposal will make it
possible for those who organize these
Championships to create competi-
tions of a high sports standard. We
also hope that the atmosphere during
your stay in Sweden will help to create
valuable personal contacts which may
deepen into ties of friendship which

will extend over continents and
oceans.

%ﬁ/ Loci o

Bengt Bellander
Station Commander



Monday, Aug. 9, 1965

Arrival 1 p.m.

No official flying

Test flights permitted at your own risk

The competitors are requested to regard
that the accomodation area is situated
within the interference distance

Dinner 6.30 p.m.

Tuesday, Aug. 10 and Wednesday, Aug. 11

Breakfast 8 p.m.—8.30

Official practice flying (according to spec.
encl.)

9 am.—12, 1 p.m.—7

Lunch 12—1 p.m.

Dinner 6.30—7.30 p.m.

Thursday, Aug. 12, Friday, Aug. 13

Breakfast 6—6.30 a.m.
Contest 7 a.m.—12
Lunch 12—1 p.m.
Contest 1—6 p.m.
Dinner 6.30—7.30 p.m.

Saturday, Aug. 14

Breakfast 6—6.30 a.m.
Contest 7 a.m.—12
Lunch 12—1 p.m.
Contest 1—6 p.m.
Banquet 8 p.m.

Sunday, Aug. 15

Breakfast 9 a.m.

All competitors are kindly requested to
leave the accomodation at noon at the
latest.

SCHEDULE FOR THE WORLD CHAMPIONSHIP

Building No 9

Building No 9

Building No 2
Building No 9

Building No 9
Building No 2

Building No 9

Building No 9

Building No 2

Building No 2

Building No 9

TIDSSCHEMA

byggnad nr. 9

byggnad nr. 9

e

byggnad nr.
byggnad nr. 9

byggnad nr. 9
byggnad nr. 2

byggnad nr. 9

byggnad nr. 9
byggnad nr. 2

byggnad nr. 2

Mandag 9.8.65

Ankomst 13.00

Ingen officiell flygning

Trimning tillaten pa egen risk

De tavlande ombedes observera att for-
laggningsomradet ligger inom stérnings-
avstand

Middag kl. 18.30

Tisdag 10.8, onsdag 11.8

Frukost 08.00—08.30

Officiell tréaningsflygning (se sérskild bila-
ga) 09.00—12.00, 13.00—19.00

Lunch 12.00—13.00

Middag 18.30—19.30

Torsdag 12.8, fredag 13.8

Frukost 06.00—06.30
Tévling 07.00—12.00
Lunch 12.00—13.00

Tavling 13.00—18.00
Middag 18.30—19.30

Lordag 14.8

Frukost 06.00—06.30
Tavling 07.00—12.00
Lunch 12.00—13.00
Téavling 13.00—18.00
Bankett 20.00

Sondag 15.8

Frukost 09.00

Samtliga deltagare ombedes
godhetsfullt ha lamnat
forlaggningen senast kl. 12.00



NAGRA ORD OM FAI OCH OM DETTA

VARLDSMASTERSKAP

FAIl, Federation Aeronautic Interna-
tionale, som har sitt hogkvarter i Paris
4r den organisation som har over-
inseende dver alla internationella flyg-
tavlingar, och denna tédvling, géllande
1965 ars virldsmésterskap for radio-
styrda flygmodeller dar en av dessa.

Det férekommer atta vérldsmaster-
skapstévlingar fér modellflygplan och
de arrangeras vardera vartannat ar,
saledes férekommer 4 sadana tavling-
ar varje ar. Tavlingen med radiostyrda
flygmodeller ar den yngsta och férvis-
so erbjuder den det storsta nojet och
behallningen fér askadaren.

Modellerna i denna tévling ar i stort
sett av samma utférande och en ge-
nomsnittsbeskrivning torde lyda unge-
far sa har:

spannvidd  160—180 cm

vikt 2,5—-35 kg

motor 2-takts, 6—10 cm?* 0,5—
1,0 hk vid cirka 12.000
v/min.

Flygmodellens radiostyrning omfattar
sidoroder, héjdroder, skevningsroder
och motorkontroll och utféres av den
tdvlande genom sindareutrustningen.
Mottagaredelen i flygplanet &ar en
hogt utvecklad "'stromférdelare” som
i sin tur paverkar de olika rodermoto-
rerna (servos) fér respektive roder-
rérelse. Dessa roderrorelser erfordrar
vardera en motor eller servo, saledes
en fér sidoroder och en for hojdroder
osv. Radiosédndarna &r latta och kom-
pakta och mandvreras med strémbry-
tare, en for vardera roderfunktion, el-
ler med sk proportionalspak, som i
sin funktion helt pAminner om spaken
i ett riktigt” flygplan.

Detta kan férefalla synnerligen enkelt,
men det &r ett faktum, att de flygning-
ar vi kommer att se pa denna tavling
ar resultatet av manga ars trianing och
utvecklingsarbete. De flesta modell-
flygarna har startat med en enkel ra-
dioutrustning fér enbart sidoroder-
styrning i ett robust och lattfluget

flygplan och har gradvis gatt over till
de mera omfattande radioutrustningar
som behdvs fér att tdvla i den sk
multiklassen.

De deltagande lagen har nominerats
efter harda uttagningstdvlingar och
foér Sveriges del har laget tagits ut
efter resultaten vid Svenska maéster-
skapen 1964 och efter speciella tav-
lingar under varen 1965.
Viarldsmasterskapstivlingarna  arran-
geras av den nationella organisation
i det land som FAIl utser. Ansvarig for
denna tavling ar KSAK, Kungl. Sven-
ska Aeroklubben, som &r en samman-
slutning av samtliga flygklubbar i lan-
det.

Den tdvlande skall utféra avancerad
flygning enligt ett mandverprogram
som finns illustrerat i detta program.
Bedomningen, som utféres med stor-
sta noggrannhet, gores av fyra inter-
nationella domare enligt en skala
0—10. Deras betyg avser utférandet

av ifragavarande manodver. Eftersom
de olika manévrerna har olika svarig-
hetsgrad har man gett mandvrerna
olika koffecienter. Koffecienterna va-
rierar mellan 4 och 24. De poéngtal
som efter varje flygning meddelas via
hégtalarna, dr de sammanlagda po-
dngen av varje domares siffror. Varje
tdvlande gér 3 flygningar och den
slutliga placeringen avgéres genom
de sammanlagda poingen fér dessa
3 flygningar.

Varje flygning far omfatta hogst 12
minuter, vilket gor att ungefar 5 flyg-
ningar per timme kan pariknas.

| den individuella tdvlingen tévlar man
om Kungens av Belgien hederspris
och i lagtavlingen &r det likaledes
uppsatt ett vandringspris.

Till varldsmisterskapstivlingarna sam-
las alltid de bista modellflygarna och
vi hoppas att denna tévling skall ge
askadarna en spinnande och enga-
gerande upplevelse.



DELTAGARELISTA OCH RESULTATTABELL

Amerika f. 2R iond Foule Pt
1 Kazmirski, Edward J.: Team Manager
2 | Weirick, Clifford Glen: Pilot
3 | Brooke, Ralph Charles: Pilot
4 | Ritchie, Zelbert W.: Pilot
Belgien
5 | Briot, Jean: Team Manager
6 | Haegeman, Georg: Pilot
7 | Teuwen, Chris: Pilot
8 | de Dobbleer, Joseph: Pilot
Danmark
9 | Larsen, Ole Meyer: Team Manager
10 | Nordahl-Rasmussen, Hans: Pilot
1 Andersen, Erik Rohde: Pilot
12 | Hackhe, Jan: Pilot
Frankrike
13 Team Manager
14 Pilot
15 Pilot
16 Pilot
Holland
17 | Schoorel, Willem: Team Manager
18 | Martens, Frans: Pilot
19 | van der Burg, Arend: Pilot
20 | van Vliet, Jan: Pilot
Italien
21 | Barthel, Guglielmo: Team Manager
22 | Corghi, Erminio: Pilot
23 | Mantelli, Oreste: Pilot
24 | Guglielminetti, Francesco: Pilot
Japan
25 | Kosaka, Seiji: Team Manager
26 | Kato, Masahiro: Filot
27 | Kato, Sousuke: Pilot

Norge 1st et Liond Totalt Pﬁii{f.';g
28 | Toénnessen, Ulf: Team Manager
28 | Tonnessen, Ulf: Pilot
29 | Stephansen, Poju: Pilot

Storbritannien
30 | van den Bergh, Frank: Team Manager
31 | Foster, Stuart Lawsen: Pilot
32 | Waters, Peter T.: Pilot
33 | Olsen, Christopher H.: Pilot

Sverige
34 | Eliasson, Per Axel: Team Manager
35 | Dilot, Rolf: Pilot
36 | Levenstam, Jan: Pilot
37 | von Segebaden, Jesper: Pilot

Syd-Afrika
38 | Malherbe, Monte: Team Manager
39 | Culverwell, Clifford A.: Pilot
40 | Sweatman, Christopher: Pilot
41 | Wessels, Johannes H.: Pilot

Tjeckoslovakien
42 | Schindler, Jaromir: Team Manager
43 | Michalovic, Jiri: Pilot

Vasttyskland
44 | Steinhauer, Herbert: Team Manager
45 | Blauhorn, Karl: Pilot
46 | Bauerheim, Kurt: Pilot
47 | Bosch, Fritz: Pilot
Kanada
48 | Munn, John W.: Team Manager
49 | Hichcox, Warren: Pilot
50 | Tom, Harold: Pilot
51 Chapman, Ronald Edward: Pilot




MANOVERPROGRAM

De angivna siffrorna betecknar hogsta méjliga poéng f6r respektive mansver
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LJUNGBYHED — AN AIRPORT RICH OF TRADITION

The vast heath between Rénnea (ri-
ver) and Séderasen (Southern Ridge)
has a long military tradition. Already
some hundred years ago the field was
used for military exercises and for a
long time it was the encampment of
infantry and cavalry. The barracks
belonging to these camps were erec-
ted during the 19th century.

In 1926 the Airforce became an inde-
pendent branch of defence and they
started to look for a suitable place for
flight training. The reason for finally
chosing Ljungbyhed partly depended
on the fact that there already existed
a certain flying tradition. In 1909
Oscar Ask and Hjalmar Nyrop from
Landskrona, Sweden, made trial take-
offs from Ljungbyhed with self-con-
structed planes. In 1915 the well-
known Swedish aviator Enoch Thulin
opened a flying-school here where
during the six years of its existence
about 100 pupils were trained.

Still there remains a lot of the old
Ljungbyhed. You can here and there
in the terrain still find monuments to
the memory of former infantry and
cavalry meetings. But a great part of
the heath and the traditional training
fields has had to make way for the
R.S.A.F. Military Training School.

LJUNGBYHED, TRADITIONSRIK FLYGPLATS

Den vidstrickta ljungheden mellan
Rénnea och Séderdsen har gamla mi-
litira anor. Redan fér flera hundra ar
sedan utnyttjades féltet for militara
évningar och var linge ocksa forlagg-
ningsplats fér infanteri och kavalleri.
Barackerna, som ingick i dessa l4ger,
uppférdes pa 1800-talet.

Ar 1926 blev flygvapnet en sjilvstén-
dig férsvarsgren och man bérjade se
sig om efter en lamplig plats for flyg-
utbildning. Att valet sa smaningom
féll pa Ljungbyhed berodde delvis pa
att har redan fanns en viss flygtradi-
tion. Ar 1909 gjorde landskronaborna
Oskar Ask och Hjalmar Nyrop upp-
stigningsférsék pa Ljungbyhed med
ett egenhéndigt konstruerat flygplan.
Ar 1915 6ppnade den bekante flyga-
ren Enoch Thulin en flygskola har,
som under de sex &r den existerade
hann med att utbilda ca 100 elever.

Fortfarande finns mycket kvar av det
gamla Ljungbyhed. Man kan t. ex. har
och var i terrdngen hitta minnesste-

nar, som vittnar om ldre tiders infan-
teri- och kavalleriméten. Men ett stort
stycke av ljungheden och det anrika
exercisfiltet har fatt ge plats at
Kungliga Krigsflygskolans moderna
flygfalt.



FROM MONASTERY TO MILITARY FLYING-SCHOOL

The Monastery of Herrevad, which
will serve as an accomodation for the
competitors of this World Champion-
ship, was founded by Cistercian
monks at the beginning of the 12th
century and was a monastery until
1665 when it in connection with the
Reformation was handed over to the
worldly authorities. The monastery
originally was Danish but became
Swedish as did the whole of Scania
after the Peace of Roskilde in 1658.
A beautiful church belonged to the
monastery also, this, however, was
destroyed during a war between Swe-
den and Denmark at the end of the
17th century.

At about the same time the Monaste-
ry of Herrevad became the residence
of the commanding officer of the
Scanian Cavalry Regement and in
the 20th century even remounting-
deport for the training af cavalry
horses. The remounting-depot was
closed in 1957 in connection with the
abolishing of horses in the Swedish

army and in 1960 the Swedish Air-
force moved into the former monaste-
ry. Before that the monastery had
been rebuilt basically in order to be
able to receive and give training to
future military aviators.

With that a remarkable chain of
events in the Monastery of Herre-
vad’s history was finished and a new
period started. Where once diligent
monks studied books and scrolls of
parchement now young military flying-
pupils study to gain the knowledge
necessary for becoming competent
and well trained pilots in the RSAF.

FRAN KLOSTER TILL FALTFLYGARSKOLA

Herrevadskloster, som vid detta
virldsméasterskap fungerar som for-
laggning for deltagarna, grundades i
bérjan pa 1100-talet av cisterciens-
munkar och var kloster fram till ar
1566, da det i samband med reforma-
tionen Overlamnades till varldsliga
myndigheter. Klostret var ursprungli-
gen danskt men blev, liksom hela
Skane, svenskt vid freden i Roskilde
ar 1658. Till Herrevadskloster hérde
tidigare ocksa en vacker kyrka, som
emellertid skéts sdnder under Karl
Xl:s krig mot Danmark i slutet pa
1670-talet.

Nar indelningsverket infordes, blev
Herrevadskloster 6verstebostille for
Skénska Kavalleriregementet och i
bérjan pa 1900-talet ocksad remont-
depé for utbildning av kavallerihidstar.
Remontdepan avvecklades &r 1957 i
samband med arméns "avhistning”
och 1960 flyttade Flygvapnet in pa
Herrevadskloster, som dessférinnan
genomgatt en grundlig ombyggnad,

for att kunna ta emot och ge utbild-
ning at blivande faltflygare.

Diarmed har ett mérkligt hindelse-
forlopp i Herrevadsklosters historia
avslutats och ett nytt skede béorjat.
Dar en géng flitiga munkar satt med
bécker och pergamentrullar, studerar
nu unga faltflygarelever for att till-
agna sig de kunskaper, som behovs
for att bli kunniga och skickliga fly-
gare i Sveriges flygvapen.
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MEDICAL EQUIPMENT

RATIONAL ENGINERING WORKSHOP

DESIGNING
MANUFACTURING

Packaging Machinery

ARJO MEKANISKA
VERKSTAD AB

ESLOV SWEDEN

.......

Packaging machinery
Pistonfiller
Volumetric cupfiller
Conveyors

Filling tables

Infeed devices
Vibrators

Tooling

Mechanical designs

Ingenjor Gosta Benzon AB Maskin & Mek. Verkstad Malmo Sweden



AKTIEBOLAGET

SVENSKA FLYGVERKSTADERNA

SWEDISH AIRWORKS LTD

BULLTOFTA AIRPORT - MALMO 16 - SWEDEN
TELEPHONE (040-) 936520

Equipped to overhaul and repair aircraft and engines such as:

DOUGLAS DC-3/C-47 DAKOTA — DOUGLAS AD-4 SKYRAIDER — LOCKHEED
L-18 LODESTAR — GLOSTER METEOR — PERCIVAL PEMBROKE — E. E. CAN-
BERRA — SAAB SAFIR — SAAB J.29 — BEECHCRAFT D-18; 55 BARON elc.
CONSOLIDATED CATALINA — CURTISS C-46 COMMANDO.

Pratt & Whitney and Wright Piston Engines.

Overhaul, repair and testing of instruments and accessories. Radio testing
and installations.

We have been in the overhaul business since 1954. Customers are civil
operators and aircraft owners, the ROYAL SWEDISH AIR FORCE and NAVY.
Authorized by the ROYAL BOARD OF CIVIL AVIATION.

Swedens Largest Hobbyshop. All kind of Model
Accessories, Radio Control, Kits, Engines etc.

.

YOU ARE WELCOME!

SEMO

Storgatan 25 - Tel. 365 35

Manufactured by Sven E. Truedsson Mo-

MALMO

dellflygindustri, Storg. 25, Malmo, Sweden



Vi har allt nar det giller...
Flyg-Bat-Radiostyrning
Motorer-Tag och bilbanor

Vialkomna till ...

MODEL-CRAFT oz

Tel. 040/206 54

We have everything for...
Flying-Boat-Radio Control
Engines-Train and CarRacing

Welcome to...

MODEL-CRAFT  [5s

Tel. 040/206 54

MER AN 75°/,

av alla radiostyrningar som siljs i Sverige kommer nu frédn Hobbytjénst!

Det maste
bero pa aft

—-I:El'-’-"-‘:"'ﬂnt-

Den basta pro
pr&someras pa

ordinarie priset

BONNER DIGIMITE FRekvirera var Kata-

ingen dr helt trimirl, och wi kan darfsr erbjuda storsta sortering

:In till et mycket formanligt pris, eftersom i
|hme raknar med att behéva ulléra ndgra som Medellilygplan, mo-
9 st garanlireparationer. Tyvirr har tillverkaren -

0. m. maj mAnad hdjt fabrikspriset med 105, ~dellbatar,  modell-
\ar[r,r vi méste gora moisvarande ho,m ing av vart

pris, sam dock andd ligger ca 20 under det bilar, miniracing,
Kamplott anlaggnlng med sandare amad inbyggg  Modelimotorer,  ra-

VI HALLER LAGA PRISER

Jamfar!

VI HAR FULLSTANDIG SERVICE

i egen serviceverkstad med viilsorterat reservdelsloger.

VI LAMNAR 12 MANADERS GARANTI

pd aolla radiostyrningsanliggningar vi séljer.

VARA ANLAGGNINGAR AR UPPKOPPLADE

— allihopa!

VI KAN RADIOSTYRNING

Om Ni kiper Er anliggning hos oss sd ser vi till aft den fungerar.

VI FOR DE FORNAMSTA FABRIKATEN

frin Futaba 1-kenal 175: — till Bonner Digimite proportional 3.345: —

/>
ARCON F &M FUTABA
__;QRB“pf REuTER

portionalaniiggning sem hittins 199 med landels

den svenska marknaden, Anlagg-

i UB.A, plus frakl och tull

som

fér s

Men vi sdlier inte bara radiostyrningar utan ocksé: rykande aktuell.
ite, Veco, Graupner, -

MODELLFLYGPLAN: Aot 0 e Pt POSTORDER  EX-

MODELLBATAR Sterlin ing, DMI, Engel, Robbe, Gravp- PEDIERAS OMGA-

MODELLBILAR:
MINIRACING:

i‘.!dru med u’kumulator Dch tyra servon 3:!45 - 4
Transformator 2200110 V s4:— radio, maodelitég,

1a.  diostyrning, privat-

tillbehtr m. m. Var
katalog &r alltid lika

ENDE!
e m. fl

MODELLMOTORER £ ro ” . K&B, l Sand mig omgéende mot postiorskott:

T“_LBEHOR man, : P S :Lol'n: b I 1

PRIVATRADIO: Tokat (landsts mest sAida) ST ]

TRANSISTORRADIO: v | sl O

MODELLTAG: ;.:: R R e A et | Postacress: |
[] Sénd mig dven modellkatarogen 2:50 1 frimarken bnfogas

Rekvirera katalogen nu! o L_sum betalning. ]
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Notes

En I6pande kommentar och regelbundna tillkédnna-
givanden av de uppnadda siffrorna kommer att

[amnas.
FAl Jury:
Judges:
Domare:

Contest Director:
Tavlingsledare:

Contest secretery:
Tavlingssekreterare:

Press officers:

Pressdetalj:

Judge Recorders:
Skrivare at domarna:

Marshals:
Ovriga:

Red sleeve-badge
R&d armbindel

Yellow sleeve-badge
Gul armbindel

Blue/orange sleeve-badge
Blaforange armbindel

Blue sleeve-badge
Bla armbindel

White sleeve-badge
Vit armbindel

Green sleeve-badge
Grén armbindel

Orange sleeve-badge
Orange armbindel

T T e T e T ey T e S e S e L o g P e i e T e i ]

B Publiken ombedes inte betrida de omraden av

flygfiltet, som &r avsparrade.

M Var vinlig betrid icke startomréadet.

B Var vénlig f6lj vakternas anvisningar.

B Var vanlig skrépa inte ner.

By i e i e BN R ST e e = AT S T A W A I R e R R

forfriskningar
kan erhallas!

Forsta hjélp lamnas av SVENSKA RODA KORSET



